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رأْى ملَـئكُم علـى أَنِ   رأْى ملَـئكُم علـى أَنِ   رأْى ملَـئكُم علـى أَنِ   رأْى ملَـئكُم علـى أَنِ    فَـأَجمع فَـأَجمع فَـأَجمع فَـأَجمع : : : : و منْ كَلامٍ لَه علَيه الـسلام فـى معنَـى الْحكَمـينِ    و منْ كَلامٍ لَه علَيه الـسلام فـى معنَـى الْحكَمـينِ    و منْ كَلامٍ لَه علَيه الـسلام فـى معنَـى الْحكَمـينِ    و منْ كَلامٍ لَه علَيه الـسلام فـى معنَـى الْحكَمـينِ    
يجعجِعا عنْد الْقُرانِ، و لا يجـاوِزاه، و تَكُـونَ   يجعجِعا عنْد الْقُرانِ، و لا يجـاوِزاه، و تَكُـونَ   يجعجِعا عنْد الْقُرانِ، و لا يجـاوِزاه، و تَكُـونَ   يجعجِعا عنْد الْقُرانِ، و لا يجـاوِزاه، و تَكُـونَ        اخْتاروا رجلَينِ، فَأَخَذْنا علَيهِما أَنْاخْتاروا رجلَينِ، فَأَخَذْنا علَيهِما أَنْاخْتاروا رجلَينِ، فَأَخَذْنا علَيهِما أَنْاخْتاروا رجلَينِ، فَأَخَذْنا علَيهِما أَنْ

يبـصرانه، و كـانَ   يبـصرانه، و كـانَ   يبـصرانه، و كـانَ   يبـصرانه، و كـانَ    فَتاها عنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و همـا فَتاها عنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و همـا فَتاها عنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و همـا فَتاها عنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و همـا     ، ، ، ،     عهعهعهعهتَبِتَبِتَبِتَبِ    معه، و قُلُوبهما معه، و قُلُوبهما معه، و قُلُوبهما معه، و قُلُوبهما  أَلْسنَتُهماأَلْسنَتُهماأَلْسنَتُهماأَلْسنَتُهما
َقد ما، وهأْبد وِجاجالْإِع ما، وواهه روالْجَقد ما، وهأْبد وِجاجالْإِع ما، وواهه روالْجَقد ما، وهأْبد وِجاجالْإِع ما، وواهه روالْجَقد ما، وهأْبد وِجاجالْإِع ما، وواهه رولِ  الْجدْكمِْ باِلعْى الحهمِا فَليثنْاؤُنا عتقَ اسبلِ سدْكمِْ باِلعْى الحهمِا فَليثنْاؤُنا عتقَ اسبلِ سدْكمِْ باِلعْى الحهمِا فَليثنْاؤُنا عتقَ اسبلِ سدْكمِْ باِلعْى الحهمِا فَليثنْاؤُنا عتقَ اسبس

لأَنْفُـسنا حـينَ   لأَنْفُـسنا حـينَ   لأَنْفُـسنا حـينَ   لأَنْفُـسنا حـينَ    لثِّقَةُ فى أَيدينالثِّقَةُ فى أَيدينالثِّقَةُ فى أَيدينالثِّقَةُ فى أَيدينااااا    بِالْحقِّ، سوء رأْيِهِما، و جور حكْمهِما، و بِالْحقِّ، سوء رأْيِهِما، و جور حكْمهِما، و بِالْحقِّ، سوء رأْيِهِما، و جور حكْمهِما، و بِالْحقِّ، سوء رأْيِهِما، و جور حكْمهِما، و  و الْعملِو الْعملِو الْعملِو الْعملِ
        .معكُوسِ الْحكْمِمعكُوسِ الْحكْمِمعكُوسِ الْحكْمِمعكُوسِ الْحكْمِ خالَفا سبِيلَ الْحقِّ، و أَتَيا بِما لا يعرَف منْخالَفا سبِيلَ الْحقِّ، و أَتَيا بِما لا يعرَف منْخالَفا سبِيلَ الْحقِّ، و أَتَيا بِما لا يعرَف منْخالَفا سبِيلَ الْحقِّ، و أَتَيا بِما لا يعرَف منْ
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 نكوهش از خيانت حكمين

ابوموسى (را به داورى برگزينند  راى جمعيت شما در صفين يكى شد كه دو مرد

برابر قرآن تسليم باشند، و  و از آن دو پيمان گرفتيم كه در) اشعرى، عمروعاص

كتاب خدا باشد، اما  از آن تجاوز نكنند، زبان آن دو با قرآن و قلبهايشان پيرو

كه جور و  ديدند و ترك گفتند آنها از قرآن رويگردان شدند، حق را آشكار مى

 صورتيكه در. ستم، خواسته دلشان، و كجى و انحراف در روش فكريشان بود

صدور راى زشت و حكم جائرانه، با آنها شرط كرده بوديم كه به عدل  پيش از

عمل كنند، ما به حقانيت خود ايمان داريم در حالى كه آن  حكم نموده و به حق

 .حكمى بر خلاف حكم خدا صادر كردند دو از راه حق بيرون رفتند و

 


